
SIG P320 GUIDE RODS - SIG P320 X FIVE GUIDE ROD, BLACK

With professional shooters in mind, the Obsidian Arms guide rod is made from
high quality stainless steel that has been hardened and polished for the best
wear resistance and smooth cycling. Weighing in at 1.6oz the additional weight
compared to the factory spring assembly will provide better muzzle control and
less flip when firing. With your preferred 1911 springs you will be able to tune
your P320 to the most optimal recoil for your chosen load. Obsidian Arms
recommends starting with a 15lb spring. Features: High Quality Stainless Steel
Compatiable with 1911 Springs 1.4oz (spring adds about 0.2oz) Limited Lifetime
Manufacturer Warranty Made in the USA

Attributes

Name: SIG P320 X FIVE GUIDE ROD, BLACK
Manufacturer: OBSIDIAN ARMS
Product no.: 100035988
Mfr. No.: OA-P320-GRX5-BL
Make: Sig Sauer
Model: P320
Delivery weight: 0.051kg
UPC: 850011609293

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den SIG P320 GUIDE RODS
OBSIDIAN ARMS SIG P320 X FIVE GUIDE ROD,
BLACK

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den SIG P320 GUIDE RODS OBSIDIAN ARMS entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Leistung deines SIG P320 zu verbessern. Bitte befolge die folgenden Sicherheitshinweise,
um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Warnungen in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur kompatible 1911Federn, um die besten Ergebnisse zu erzielen.
Beginne mit der empfohlenen 15lbFeder und passe die Feder je nach Bedarf an.
Achte darauf, dass alle Teile fest und sicher montiert sind, bevor du das Produkt verwendest.
Vermeide es, das Produkt zu verwenden, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Trage beim Schießen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Führungsstifts:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entferne die alte Führungsstange gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze die neue Obsidian Arms Führungsstange an der vorgesehenen Stelle ein.
Achte darauf, dass die Führungsstange richtig ausgerichtet ist und fest sitzt.

Verwendung:

Achte darauf, dass du das Produkt in einer sicheren Umgebung verwendest.
Teste die Waffe nach der Installation der neuen Führungsstange, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.
Vermeide es, die Waffe zu überlasten oder mit nicht empfohlenen Ladungen zu schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von metallischen Materialien.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Stelle sicher,
dass du die Produktbezeichnung und die Modellnummer bereithältst, um eine schnelle Bearbeitung zu
gewährleisten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit immer an erster Stelle stehen sollte. Halte dich an die Richtlinien und
Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung deines SIG P320 GUIDE RODS OBSIDIAN ARMS zu
gewährleisten.
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SIG P320 Guide Rod Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SIG P320 Guide Rod by Obsidian Arms. This guide is designed to provide you with
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your fingers off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your target and what is beyond it.
Use appropriate protective gear, including eye and ear protection.
Store the guide rod and firearm in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect your guide rod and firearm for wear and damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the guide rod is compatible with your specific model of the SIG P320.
Do not use the guide rod with any springs other than those compatible with the 1911 specifications.
Be cautious of the additional weight added by the guide rod; it may alter the handling characteristics of your
firearm.
Always start with the recommended 15lb spring to ensure optimal recoil management.
If you experience any malfunctions or irregularities during use, discontinue use immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the factory spring assembly from the firearm.
Insert the Obsidian Arms guide rod into the appropriate location within the firearm.
Attach your chosen 1911 spring to the guide rod.
Ensure that everything is securely in place before proceeding.

Usage:

Load your firearm with the appropriate ammunition.
When firing, maintain a firm grip on the firearm to manage the weight and recoil effectively.
Regularly practice with your firearm to become accustomed to the handling characteristics brought
about by the guide rod.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the guide rod in regular household waste. Instead, contact your local waste management
authority for proper disposal methods.
Ensure that all components are out of reach of children or unauthorized individuals during disposal.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please consult the manufacturer’s website or contact their customer
support service. It is important to have access to reliable information regarding your product.

Conclusion



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SIG
P320 Guide Rod. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your attention to these
important safety measures.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla prowadnicy Obsidian
Arms SIG P320 X FIVE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup prowadnicy Obsidian Arms SIG P320 X FIVE. Naszym celem jest zapewnienie Ci
bezpiecznego i satysfakcjonującego doświadczenia z użytkowania naszego produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób, które nie mają doświadczenia w obsłudze
broni palnej.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj prowadnicy tylko z odpowiednimi sprężynami 1911, aby zapewnić optymalną wydajność.
Zawsze sprawdzaj, czy prowadnica jest prawidłowo zainstalowana przed każdorazowym użyciem broni.
Nie używaj prowadnicy w przypadku jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.
Pamiętaj, że dodatkowa waga prowadnicy (1,6 oz) może wpłynąć na zachowanie broni i odrzut. Dostosuj
swoje techniki strzeleckie w razie potrzeby.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni palnej.

Instrukcje montażu i użytkowania

Montaż prowadnicy:

Zdemontuj oryginalny zespół sprężynowy zgodnie z instrukcją producenta broni.
Zainstaluj prowadnicę Obsidian Arms, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Zainstaluj odpowiednią sprężynę 1911, zaczynając od sprężyny 15lb, aby uzyskać optymalne odrzut.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są dobrze zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj prowadnicy tylko w warunkach zgodnych z jej przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj działanie prowadnicy i sprężyn.
W przypadku jakichkolwiek problemów z działaniem, zatrzymaj się i sprawdź produkt przed
kontynuowaniem użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku utylizacji produktu, postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub punktami zbiórki, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania prowadnicy Obsidian Arms SIG P320 X FIVE,
skontaktuj się z producentem lub autoryzowanym sprzedawcą.

Dziękujemy za wybór produktu Obsidian Arms. Dbaj o swoje bezpieczeństwo i ciesz się z korzystania z naszej
prowadnicy!
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Säkerhetsinstruktioner för SIG P320 GUIDE RODS
OBSIDIAN ARMS

Introduktion
Tack för att du valt SIG P320 GUIDE RODS OBSIDIAN ARMS. Denna guide är utformad för att säkerställa säker
användning och korrekt installation av produkten. Vänligen läs igenom hela manualen noggrant innan du använder
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet:

Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.

Online shopping:

Om du köpt produkten online, se till att säljaren följer EU:s säkerhetskrav.

Rapportera osäkra produkter:

Om du upptäcker en osäker produkt, rapportera den till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Håll produkten borta från barn och andra sårbara grupper.
Använd produkten endast med rekommenderade 1911fjädrar för att säkerställa korrekt funktion.
Kontrollera att fjädern är korrekt installerad innan du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av guide rod:

Ta bort den gamla guide rod från din P320 enligt tillverkarens anvisningar.
Placera den nya Obsidian Arms guide rod i pistolen. Se till att den sitter ordentligt.
Använd dina föredragna 1911fjädrar för att ställa in rekyl. Obsidian Arms rekommenderar att börja med
en 15 lb fjäder.

Användning av produkten:

Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Utför alltid säkerhetskontroller av vapnet innan skjutning.
Skjut endast på godkända skjutbanor och i en säker miljö.

Avfallshantering
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material som är återvinningsbart enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller säljaren där du köpte produkten.
Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.
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Návod k bezpečnému používání vodící tyče Obsidian
Arms SIG P320 X FIVE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili vodící tyč Obsidian Arms pro SIG P320 X FIVE. Tento produkt byl navržen s ohledem
na profesionální střelce a je vyroben z vysoce kvalitní nerezové oceli pro zajištění dlouhé životnosti a spolehlivosti.
Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci, údržbě a likvidaci tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze osobami staršími 18 let.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím, zda není poškozený.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.
Před instalací vodící tyče zajistěte, aby byla zbraň vybitá.
Při používání výrobku noste ochranné brýle a sluchátka.
Nepoužívejte výrobek, pokud máte jakékoli pochybnosti o jeho stavu nebo funkčnosti.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a odpojena od jakýchkoli munice.
Zkontrolujte, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.

Instalace vodící tyče:

Odstraňte starou vodící tyč a pružinu.
Nainstalujte novou vodící tyč Obsidian Arms podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je vodící tyč správně usazena a zajištěna.

Použití:

Po instalaci proveďte testovací střelbu, abyste ověřili správnou funkčnost.
Sledujte chování zbraně během střelby a upravte pružiny podle potřeby pro optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo opotřebovaný.
Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby byl výrobek likvidován způsobem, který minimalizuje riziko úrazu nebo poškození životního
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V případě potřeby se také
informujte o aktualizacích a případných výzvách k vrácení výrobků prostřednictvím oficiálních kanálů.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho výrobku. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní použití vodící tyče Obsidian Arms pro SIG P320 X FIVE.


